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Cnucok uneHoB LINT u yyactHukoB CMI'C, npumeHsowmx aaHHoe PykoBoacTtBo,u

MapLwpyTbl

1 YneHbl LUAT

2 YyacTtHukmn CMIC

AsepbarimraHckue xenesHble goporv (A3) / Azerbaijan Railways CJSCo.

OOO0 Bantuk MNopTt Peiin MykpaH (BIMPM) / Baltic Port Rail Mukran GmbH (BPRM) B0>KKapro
EOQ[ (6K TM)/BDZ Cargo EOOD (BDZ TP)

pysuHckas xenesHas gopora OAO / Gerginan Railwayz JSC

pynn ®eposuap PomaH (F'PP) (PymbiHus) / Grup Feroviar Roman S.A. (GFR) NosesKapro
Benrpus 3pt./ GYSEV CARGO Zrt.

XKenesHble noporv Mcnamckoii Pecny6nmkm Wpan (RAI) / Railway of Islamic Republic of Iran (RAIITL
>KenesHogopoxHoe Obwectso ¢ O.0./ ITL Eisenbahngesellschaft mbH AO

OB Kapro / DB Cargo AG

OB Kapro Noncka C.A. / DB Cargo Polska S.A.

Kapeo Tparc BazoH C.A. / Cargo Trans Vagon SA.°

KoncranTuHI pyn/ Constantin Grup

NatBuickwme xenesHble goporn (LDZ) / Lettische Eisenbahnen (LDZ)

AO JlntoBckue xenesHble aoporu (LG) / Litauische Eisenbahnen AG (LG)

Monbckve rocyaapcTeeHHbIe xenesHble goporn (PKP AG) / Polnische Eisenbahnen (PKP AG)PaintpaHc
WHTepHaTvoHan c.p.o. / Railtrans International, s.r.o.

Paiin Kapro Asctpus (PKA) / Rail Cargo Austria (RCA)

3AO Pann Kapro XyHrapus (PLIX) / Rail Cargo Hungaria Zrt. (RCH) CHLUBE/HMBC(benbrus) /
SNCB/NMBS

AO YenesHoaopoxHoe obLiecTso Kapro Criosakusi (AO 3CCK KAPIO) / ZelezniénaSpolo&nost
Cargo Slovakia a.s. (ZSSK CARGO)

JIvHeac Npyn/ Lineas Group Mepuntanus

Pevin / Mercitalia Rail S.r.I.

AKUMOHepHOe 06LLECTBO «YKpanHckas xenesHasi goporay (Y3) /Aktiengesellschaft

,Ukrainische Eisenbahn" (UZ)

Pevin Kapro Kappuep K. / Rail Cargo Carrier Kft.

Peiin Kapro Kappuep - Utanus s.r.l.

Penn Kapro Kappuep - PymbiHusa SRL

Peiin Kapro Kappuep - lepmanmsa MmoX

Peiin Kapro Kappuep, obLLECTBO »ene3HOA0POXHLIXTPY30BbIX NEPEBO30K, A.0.0.

Peiin Kapro Kappuep - Xopsatus d.o.o.

Penn Kapro Kappuep - OO0 Yexus.

Penn Kapro Kappuep - Bonrapus EODD

Penn Kapro Kappuep - CrnoBakusi 0.0.0.

Peiin Kapro Keppuep - Monblua 0.0.0.

Podpepcnpen C.A./S.C. ROFERSPED S.A.

LI®J1 Kapro / CFL Cargo

AO Y Kapro / CD Cargo, a.s. (CDC)

HauuoHanbHas xenesHogopoxHas komnanms “4OP Mapda” (PymbiHns) / Societatea Nationala deTransport
Feroviar de Marfa "C.F.R. Marfa” — S.A. (CFR Marfa)

HauvoHanbHoe o6LLecTBO thpaHLy3ckux xenesHbix gopor (CHL®) / Société Nationale desChemins de
fer Frangais (SNCF)

AO YHNKOM TPAH3UT (YT3)/ UNICOM TRANZIT (UTZ)

OHaiiteq Peiinseiic CPJ1/ United Railways SRL”

3aKpbIToe aKkUMoHepPHOe 06LLEecTBO «HOXHO-KaBKa3ckast xenesHasi goporay (3A0 «HOKXK[») /Closed
Joint-Stock Company “South Caucasus Railway” (CJSC “SCR”)

Llentpan Pevinsevic a.c. / Central railways a.s.

LLsenuapckue begepanbHble xenesHbie Aoporu (SBB) / Schweizerische Bundesbahn AG (SBB) CrioseHckue
xernesHsle foporvi (SZ) / Slovenske Zeleznice, d.0.0. (SZ)

Slovenska Zelezni¢na dopravna spolocnost, a.s. (C30C)Prva

Slovenska Zelezni¢na, a.s.

MMV Rail Romania W.I".Penn

NI Pennc.p.o/l.G.Rails.ro

Bpemep Peegeparn 'mb6X / Bremer Reederei GmbH & Co.KG (BREB)

AsepbarigxaH
ckasi
Pecnybnuka

Pecnybnuka
Benapycb
Pecny6nuka

Bonrapus
BeHrpusa

py3uns
Pecny6nuka KasaxctaH

KuTaickas
HapogHas
Pecnybnuka

Kbiprbizckas
Pecny6nuka
JlaTtBuiickas
Pecny6nuka
JlntoBckas
Pecny6nuka
Pecnybnuka
MongoBa MoHronusa
Pecnybnuka
Monbwa
Poccuriickas
degepauus
CnoBaukasi

Pecny6nuka
TypkmeHucTan®

YkpanHa

AcToHckas Pecnybnuka

5 NononHexve Ne 13 ot 1 sHBaps 2023 roga.
6 NononHenue Ne 4 ot 22 despans 2021 roaa.
7 NononHetve Ne 6 ot 29 uions 2021 roaa.

8 DononHeHne Ne8 ot 27 aHBapsa 2022 roga.
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3. MapuwpyThi:

3.1 BeeneHue

HacTtosiee PykoBoACTBO MpUMEHSIETCA NO MapLupyTaMm B COOTBETCTBUM C OVHKIamu 3.2 v 3.3
HacTosero NpunoxeHus.

HacTtoswee PykoBOACTBO MOXET TakkKe MPUMEHATBCH M MO APYrUM MapLipyTam, COrfiacoBaHHbIM
mMexay nepesosunkamu LIMM, nepeBosumkamu CMIC, otnpaButensamm u nony4vatensamu. [Nopsgok
cornacoBaHus u3noxet B OyHKTe 3.4 K HacTosieMy PykoBoACTBY.

3.2 [NepeBo34ynku LINM

HacTtosuiee PykoBoACTBO NPUMEHSAETCH MO MapLUpyTamM, OfOBOPEHHbIM MEXAY KIUEHTOM r
nepeBO34YMKOM, a TaKKe Mexay nepeBo3dnkamu (CM. QVHKT 4 a63aul 2 HacToswero PykoBoacTsaa).

3.3 YyacTtHukn CMI'C

AsepbanmxaHckaa Pecnybnvka
Bce HanpasneHus

Pecnybnuka benapycb
Bce HanpasneHus

Pecny6nuka bonrapus
Bce TpaH3nTHbIE NepeBo3kn Yepes BapHa NapomHas

BeHrpus
Bce HanpaBneHus

(pysus
Bce TpaH3nTHbIe HanpaBneHust

Pecnybnuka KasaxctaH
a) Bce TpaH3auTHble HanpaeneHus
©) Ha nmnopt

Kutawckasa HapoaHas Pecnybnuka

KoHTelHepHble noesaa n3 Kutasa B ctpaHbl EBponbl 1 B 06paTHOM HanpaBneHun, MapLupyThl KOTOPbIX
NpoXoadaT Yepes XenesHoAOPOXHbIN nepexol AnallaHbkoy, MaHbuwxypust, pnsHb, CyNndaHbXa nnm
Xoproc

Kbiprbiackas Pecnybnuka
Bce HanpaBneHus

JlaTBuiickasa Pecnybnuka
Bce HanpaBneHus

JlnToBckasa Pecnybnuka
Bce TpaH3nTHbIe HanpaBneHust

Pecnybnvka Mongosa
a) TpaH3uTHble HanpasneHusa: HosocaBuukaa — [xypoxynewT b, BanuumHel — YHreHb, KpmBa —
OkHnua — KnwnHay — KaviHapb — [kypoxkynewT s, BanumHew — OkHuua — Kuwnnay — KariHapb —
[bxypaxynewTsb;
©) OKCMOPTHbIV U UMMOPTHbIE Y4acTkn: BanuuHew, — YHreHb, YHreHb — beHaep 2, KayweHb —
IxypmxkynewTb, beccapabscka — Karyn, banub — Cno6oasus — PeibHuua, KpuBa — OkHuMua.

MoHronus
Bce HanpaBneHus
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Poccuiickaa ®enepauus
Bce HanpasneHus

Pecny6nuka MNonblia

a) AO TKIT KAPIO — Bce TpaH3UTHbIE HanpaBeHus

©) OOO TKIM NXC — Xpybewys JIXC — Cnaekys JIXC
B) OOO BbapTekc — mapLupyT: MamoHoBO — XpyLLenb
r) OO0 Pennb Kapro Kapbep- NonaHg

n) O00 NNOTOC Konei®

CnoBaukas Pecnybnvka
a) Ha umnopT u akcnopT Ao Bcex / Co BCeX CTaHUMI, OTKPbITbIX 4S5 TPY30BbIX NEPEBO30K
6) Bce TpaH3auTHbIe HanpaBneHus 1°

TypkmeHucTaH
Bce aKCnopTHO-UMMOPTHBLIE U TPAH3UTHbIE HanpaBneHus !

YkpavnHa
a) Bce HanpaBreHus

©0) B )Xene3HO4OPOXXHO-NAaPOMHOM COOBLLIEHMM:

MapomHas (YkpanHa) — NMotu (Mpy3us);

MapomHas (YkpavHa) — batymu (Ipy3sus);

MapomHas (YkpaunHa) — BapHa MNapomnas (Pecnybnvka bonrapus).

OcToHckada Pecnybnuvka
Bce HanpasneHus

34 [Nopsinok cornacoBaHms

3.4.1 3asBneHune
3asiBrieHMe Ha cornacoBaHue MaplipyTa LOMDKHO coepXaTb B cebe Kak MMHMMYM crnegylowme
cBefeHus:
- MapLupyT, BKITlo4ast MECTO NepeoTnpaBkM U MECTO Neperpy3kn/CMeHbl KONECHbIX Nap;
- y4yacTBYHOLLME NEPEBO3YMKY;
- nony4arten;
- BMA OTnpaBku (MOBaroHHasi UNU KOHTENHepHas);
- HauMMeHOBaHWue rpysa.

3asBneHne coctaBnseTcs Ha ABYX A3blkaxX, OO4HUM U3 KOTOPbIX SBNAETCH PyCCKUI, a Apyrum - nnbo
HeMeLKWUA, MBO aHrNUNCKNiA, NGO paHLy3CKUNA.

9 MononHexue Ne3 ot 21 okTa6pst 2020 roga.
10 NononHenune Ne10 oT 24 mapTa 2022 roga.
1 NononHenue Ne8 oT 27 siHBaps 2022 rofa.
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343

Mopsagok, cpoku

OtnpaBuTtens
%

I'IepeBostu/n( npu otTnpasneHnn

N\
y‘~IaCTByI'OLLI,VIe B NepeBo3Ke
nepeBo34nKn

N2

MepeBo34mK Npy OTNPaBIIEHNM

N

OtnpaBuTenb

(nopava 3asBneHus)

(He nosaHee 5 kaneHOapHbIX OHel nocre nonyyeHus
3aABMEHUsI OT OTNPaBUTENS)

(He nosgHee 15 kaneHOapHbIX AHEN MOcne NosyYeHus
3asBMNeHNs OT MNepeBO3YMKka npu oTnpaeneHun. B
nopsiike WCKMIOYEHUSA yKas3aHHbIN CPOK MOXET ObiTb
npoanéH, ecnum HeobxogumMo  cornacoBaHwe C
rocyaapCTBEHHbIMU opraHamu. [JaHHoe cornacoBaHue
cnegyetr nNpoBoAuTb  He3amMegnuTenbHO U cpasy
WHopmupoBatb 06  STOM  MepeBO34MKa  Mpu
OTnpaBneHnm.

MocnegHuWit NepeBo34YMK COrNacoBbLIBAET 3asiBeHne
Takke ¢ nosny4yatenem)

(He no3gHee, Yem 3a 30 KaneHAapHbIX OHEW Nocrne
Nnony4eHnsi 3asiBIIeHUs OTNPaBUTENS, 38 UCKITHOYEHNEM
cny4aeB NpOAsNEeHNs1 CPOKOB)

3asiBneHus n oTBETbI NepefarnTCs Mo SMEKTPOHHOM NoyTte, dhakcy unm tenerpady.

3asBneHnsl HanpaBnsAlTCA Mo agpecaM B cooTseTcTBMM ¢ [lpunoxeHnem 4 k HacTosLiemy

PykosoacTsy.
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